
Wenn erforderlich werden auch tiefgekühlte und tiefgefrorene Waren verwendet 
Secondo disponibilità verranno utilizzati alimenti refrigerati o surgelati 

 

Speisekarte 
 
 

TAL - STARTER 
 

         Apero für zwei  |  per due  |  for two   G, I, O 

Südtiroler Bauernspeck | Bergkäse | Almbutter | Prosecco 
Speck tirolese | formaggio montano | burro di malga | Prosecco 

South Tyrolean smoked ham | mountain cheese | farm butter | prosecco 
17,20 

 

 
antipasti 

 
 
 

   Tiroler Brettl  |  piatto tirolese   G, I, O 

Südtiroler Geräuchertes | Käse | Apfelkren 
Speck | affumicato | formaggio | salsa al rafano con mela 
South Tyrolean smoked meat | cheese | apple horseradish 

17,20 
 
 

    Heumilch Caprese   G, H  

Tomaten | Heumilch Mozzarella Brimi | Basilikumpesto 
Pomodori | mozzarella Brimi | pesto genovese 
Tomatoes | milk mozzarella Brimi | basil pesto 

16,80 

 
 
 

       Fitness Salat  |  Insalata fitness   C, G, H, O  

Blattsalate | Ziegenfrischkäse | Kürbiskerne | Äpfel | Ei 
Insalata | caprino fresco | semi di zucca | mela | uovo 

Leaf salads | fresh goat cheese | pumpkin seeds | apple | egg 
16,80 

 
 
 

     Thunfischsalat  |  insalata Tonno   C, D, F, L, O  

Blattsalate | Thunfisch | Cocktailtomaten | Feta 
Insalata | tonno | pomodorini | feta 

Leaf salads | tuna | cocktail tomatoes | feta 
16,80 

 



Wenn erforderlich werden auch tiefgekühlte und tiefgefrorene Waren verwendet 
Secondo disponibilità verranno utilizzati alimenti refrigerati o surgelati 

 
 

Vorspeisen  |  primi piatti 
 
 
 

          Consomme`   A, C, G, I, O  

Rinderkraftbrühe | Speckknödel 
Consommè | canederli di speck 
Beef broth | bacon dumplings 

9,00 / 11,00 
 
 

        Cremesuppe  |  Vellutata   A, C, G, I  

Kartoffel-Lauchsuppe | Spinat-Tirtl 
Vellutata di patate e porri | tirtl di spinaci 

Potato and leek soup | spinach “Tirtl” 
9,50 / 11,50 

 
 

        Nockentris | tris di canederli   A, G, C, O  

Käsenocke | Spinatnocke | Rohnennocke | Krautsalat 
Formaggio | spinaci | barbabietole | insalata di cappuccio bianco 

Cheese | spinach | beetroot dumplings | cabbage salad 
17,20 

 
 

       Schlutzkrapfen | Ravioli tirolesi   A, G, C  

Roggenteig | Spinat | Ricotta | hausgemacht 
Pasta segale | spinaci | ricotta | fatto in casa 

Tyrolean half-moon pasta | spinach | ricotta | homemade 
14.00 / 17,00 

 
 

        Schüttelbrot-nudeln | Tagliatelle   A, O, C, G, I Schüttelbrotbandnudeln | 
Hirschragu | Preiselbeeren 

Tagliatelle „Schüttelbrot“ | ragu di cervo | mirtilli rossi 
Noodles „Schüttelbrot” | deer ragu | cranberry jam 

16,40 / 18,40 
 
 
 
 

        Spaghetti alla bolognese   A, G, I, O  

oder / oppure - aglio, olio e peperoncino    
12,00 / 15,00 

 
 

      Hirten-maccheroni   A, O, G, I  

Maccheroni alla pastora  -  Maccheroni | ragu `  | ham | peas | mushrooms 
13,00 / 16,00 

 
 
 



Wenn erforderlich werden auch tiefgekühlte und tiefgefrorene Waren verwendet 
Secondo disponibilità verranno utilizzati alimenti refrigerati o surgelati 

 
 

Hauptspeisen  |  secondi 
 
 
 

      Schnitzel Wienerart | Bistecca    A, C, F, 

Schwein | Pommes frites | Preiselbeere 

Bistecca alla milanese | maiale | patatine fritte | mirtilli rossi 
Pork schitzel | french fries | cranberry jam 

19,50 
 
 

        Entrecote  |  bistecca    A, L, O, G  

Rindersteak | Zwiebelsauce | Röstkartoffel | Gemüse 

Bistecca di manzo | salsa di cipolla | patate arrostite | verdure 
Beef steak | onion sauce | roasted potato | vegetable 

29,80 
 
 

        Tal Burger    A, F, G, N, O  

100% Rind | Kartoffelspalten | Salat | Tomaten | Zwiebel | Käse | Dipsaucen 
Manzo | spicchi di patate | insalata | pomodori | cipolla | formaggio | salse 
Beef | potato wedges | salad | tomatoes | onion | cheese | dipping sauces 

24,40 
 
 

         Caesar salat  |  insalata caesar   A, C, F, G, L, O  

Blattsalate | Truthanstreifen | Grana Padano | Brotcroutons | Dressing 
Insalata | tacchino | Grana Padano | crostini di pane | dressing 

Leaf salads | turkey strips | Grana Padano | bread croutons | dressing 
18,80 

 
 

    Bergsteiger  |  piatto alpinista    C, O  

Drei Spiegeleier | Speck | Röstkartoffel  -  Tre uova al tegamino | speck | patate arrostite 
Three fried eggs | bacon | roasted potato 

13,90 
 
 

    Bauerngeröstel  |  rosticciata tirolese    O, I  

Rind | Kartoffel | Krautsalat  -  Manzo | patate | insalata di crauti freschi  
Tyrolean beef | potatoes | cabbage salad 

18,80 
 
 
 

Krautsalat  |  Insalata di capuccio bianco  |  Cabbage salad  
6,00 

 
Gemischter Salat  |  Insalata mista  |  Mixed salad  

7,00 
 

Tomaten-Zwiebel | Pomodori-cipolla |  Tomatoes-onion 
7,00 

 



Wenn erforderlich werden auch tiefgekühlte und tiefgefrorene Waren verwendet 
Secondo disponibilità verranno utilizzati alimenti refrigerati o surgelati 

 

Dessert  |  dolci 
 
 
 

        Tiramisú   A, C, G, O 
4,50 / 7,50 

 
 
 
 

      Kaiserschmarren   C, G, O 

Apfelmus | Preiselbeeren 
Frittata tirolese | salsa di mela | mirtilli rossi 

Tyrolean cuted pancake | applesauce | cranberry 
12,80 

 
 
 
 

    Kürbiskernbecher | Coppa di gelato    C, G  

Vanilleeis | Kürbiskerne | Kürbisöl  
Gelato alla vaniglia | semi di zucca | olio di zucca 

Vanilla ice cream | pumpkin seeds | pumpkin seeds oil 
7,80 

 
 
 
 

      Heiße liebe    A, C, G 

Vanilleeis | heiße Himbeeren | Schlagsahne  
Gelato alla vaniglia | lamponi caldi | panna montata 
Vanilla ice cream | hot raspberries | wipped cream 

7,80 
 
 
 
 

    Affogato    A, C  

Espresso | Vanilleeis  -  Espresso | gelato alla vaniglia 
Espresso | Vanilla Ice 

4,50 
 
 
 
 

      Eisbecher  |  coppa Gelato    A, C, G  

Zwei Kugeln | Due Palline | Two scoops of ice 
(Vanille | Nuss | Erdbeer | Zitrone, Schoko) 

(Vaniglia | nocciola | fragola | Limone, ciccolato) 
(Vanilla | nut | strawberry | lemon, chocolate) 

5,00 
 
 
 
 
 
 
 



Wenn erforderlich werden auch tiefgekühlte und tiefgefrorene Waren verwendet 
Secondo disponibilità verranno utilizzati alimenti refrigerati o surgelati 

 

Kinder  |  bambini 
 
 
 

         Cinderella   A, C, G 
Kartoffel Gnocchi | Tomatensauce 

Gnocchi di patate | salsa al pomodoro 
Potato gnocchi | tomato sauce 

7,50 
 
 
 

Garfield   A, O, I 
Nudeln Bolognese | Pasta ragù | Noodles Bolognese 

7,50 
 
 
 

     Heidi   A, C, G 
Käsenocke | canederlo di formaggio | Cheese dumpling 

7,00 
 
 
 

Pommes frites  |  patate fritte   A, I 
French fries  -  Ketchup | Majo 

6,00 
 
 
 

      Peppa pig   A, I 
Würstel | Pommes frites  -  Würstel | patatine fritte 

Sausage | french fries 
8,00 

 
 
 

kinderwiener | bistecca impanata   A, C, G 
Truthahnwiener | Pommes frites 

Tacchino alla milanese | patatine fritte 
Viennese turky | french fries 

13,50 
 
 
 

      Schatzkiste  |  sorpresa   A, C, G 
Eine Kugel Eis mit Überraschung 

Una pallina di gelato con sorpresa 
A scoop of ice cream with a surprise 

6,00 
 

  
 
 
 


